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前 言

回顾刚刚过去的２０世纪的外语教、学发展便可发现，回荡在这一
百年间的一个主旋律就是“方法的兴亡”。其间，我们看到各种主要方

法的产生和发展是一个纵横交叉、长期并存的过程。其中具有世界范

围影响的就不下十种，如 Ａｕｄｉｏ＿ｌｉｎｇｕａｌｉｓｍ，ＣｏｍｍｕｎｉｃａｔｉｖｅＬａｎｇｕａｇｅ
Ｔｅａｃｈｉｎｇ等。同时，继续探索新的外语教学方法和学习方法体系仍然
是当前外语教、学发展的主要趋势。２０世纪７０年代由美国学者Ｒｕｂｉｎ
及加拿大学者Ｓｔｅｒｎ，Ｎａｉｍａｎ等开创的第二语言学习策略研究经过３０
多年的发展，至今已成为一个自成体系的应用语言学研究热点。目前

虽然在其理论构建上尚存在一些需要解决的问题，但众多研究者在第

二语言学习策略系统对第二语言习得过程所起的促进作用及其核心的

策略、技巧的定义、描述方面已达到相当的认同。本书就是作者在这一

研究领域主要研究成果和自己实际教学和研究工作的基础上，通过对

第二语言学习策略理论以及研究中存在的一些问题的研究和实践，提

出了一些较为有效可行的具体的外语学习策略，以期能通过这些策略

来提高我国外语学习者的学习效率。

２０世纪以来，第二语言学习策略的研究及发展如火如荼，生机盎
然。策略研究的发展速度很快，探索的问题也很多，理论艰深且层出不

穷。外语教、学思想的发展经历了由关注教的内容到教法最后到学法

的转变。传统的语法体系，结构语言学，功能语言学和社会语言学等理

论对语言系统的结构属性及其社会交际功能的科学认识为语言学习的

内容选择和编排提供了科学理性的依据，解决了“学什么”的问题。从

２０世纪初在欧洲及北美开始的各种新兴的二语教、学法和应用语言
学、教育心理学的发展对语言教学活动的程序、方法建立了日渐科学的

理论框架及指导原则，解决了“如何教”的问题；但至此为止，“省时高

效”的语言学习似乎仍然只是语言学习者和教师的一种美好憧憬。这

时，应用语言学家们逐渐开始更多地注意学习者的学习过程和学习行
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为以及对二语学习者之间的个体差异（ＩｎｄｉｖｉｄｕａｌＤｉｆｆｅｒｅｎｃｅｓ）的观察研
究。这种研究始于Ｒｕｂｉｎ对“善学语言者”（ＧｏｏｄＬａｎｇｕａｇｅＬｅａｒｎｅｒ）的
观察研究，研究者们认为“善学语言者”可能拥有一个更加有效的学习

策略和行为系统。第二语言学习策略研究的意义主要在于其超越了传

统应用语言学只研究语言教学内容及教学程序、方法的窠臼，它以研究

造成学习者个体差异的认知行为为切入点，对于帮助学习者认识并有

效调控自己的认知学习活动、提高学习效率具有十分重要的意义。尽

管到目前为止第二语言学习策略理论尚不能给二语教师和学习者提供

一种“高效速成”的教学方法，但它的发展预示着会出现一种或几种真

正符合教育心理学、认知心理学、二语习得理论的教与学的方法论，也

是二语教学由经验主义或半经验主义真正走向科学理性化的重要理论

依据。

Ｒｕｂｉｎ受Ｃａｒｔｏｎ对于外语学习者在推测策略（ＩｎｆｅｒｅｎｃｉｎｇＳｔｒａｔｅ
ｇｙ）使用中的个体差异研究的启发而开始研究“善学语言者”的认知学
习行为、策略。Ｒｕｂｉｎ把学习者的学习策略系统归纳为三类：ｌｅａｒｎｅｒ
ｐｓｙｃｈｏｌｏｇｉｃａｌｃｈａｒａｃｔｅｒｉｓｔｉｃｓ，ｌｅａｒｎｅｒｓｏｃｉａｌｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ，ｌｅａｒｎｅｒｃｏｇｎｉｔｉｖｅ
ｓｔｒａｔｅｇｉｅｓ。后来她又重新归纳为直接促进学习策略和间接促进学习策
略。这种二分法被后来的美国学者Ｏｘｆｏｒｄ所采用。其后，Ｓｔｅｒｎ总结
了可用以区分“善学语言者”的十种策略。后来，Ｎａｉｍａｎ等在第二语言
学习策略里程碑似的研究成果ＴｈｅＧｏｏｄＬａｎｇｕａｇｅＬｅａｒｎｅｒ中又归纳
为较笼统的五种策略。１９８７年，美国学者 Ｗｅｎｄｅｎ和Ｒｕｂｉｎ的Ｌｅａｒｎ
ｅｒＳｔｒａｔｅｇｉｅｓｉｎＬａｎｇｕａｇｅＬｅａｒｎｉｎｇ可算是对该研究领域在当时所取得
成果的一次小结。其中 Ｗｅｎｄｅｎ对元认知策略（ＭｅｔａｃｏｇｏｎｉｔｉｖｅＳｔｒａｔｅ
ｇｉｅｓ）的描述和定义使后来研究者认识到元认知策略在二语学习认知活
动中的重要作用。Ｃｏｈｅｎ关于二语学习策略研究中所采用的各种收集
数据的方法之利弊的论述也是其中十分引人注目的成果。他在１９９８
年的ＳｔｒａｔｅｇｉｅｓｉｎＬｅａｒｎｉｎｇａｎｄＵｓｉｎｇａＳｅｃｏｎｄＬａｎｇｕａｇｅ一书中也用
了一章的篇幅来探讨二语学习策略研究中的方法论。

进入２０世纪９０年代，二语学习策略研究逐渐进入了相对成熟完
善的阶段。此时最引人注目的研究是由Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ，Ｃｈａｍｏｔ和Ｏｘｆｏｒｄ
·Ⅱ·



三位美国女学者做出的。Ｏｘｆｏｒｄ对前人研究中所观察到的所有微观
策略、技巧进行了归纳和分类，她在专著ＬａｎｇｕａｇｅＬｅａｒｎｉｎｇＳｔｒａｔｅ
ｇｉｅｓ：ＷｈａｔＥｖｅｒｙＴｅａｃｈｅｒＳｈｏｕｌｄＫｎｏｗ 中提出了后来在学术界被广泛
认同和采用的二语学习策略分类体系 ———ＳＩＬＬ（ＳｔｒａｔｅｇｙＩｎｖｅｎｔｏｒｙ
ｆｏｒＬａｎｇｕａｇｅＬｅａｒｎｉｎｇ）。这一分类体系集众家所长，层次分明，类属清
楚，更加全面系统，它把直接参与认知过程的认知策略技巧与支持、调

控认知过程的行为活动相区分，总共包括６４种微观策略技巧，ＳＩＬＬ现
已成为二语学习策略研究的标准工具。Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ和Ｃｈａｍｏｔ的研究别
具特色，她们避免了前人二语学习策略研究缺乏科学理论基础的弊病，

把 Ａｎｄｅｒｓｏｎ 的 认 知 心 理 学 理 论———ＡＣＴ（Ａｄａｐｔｉｖｅ Ｃｏｎｔｒｏｌｏｆ
Ｔｈｏｕｇｈｔ）理论和 ＭｃＬａｕｇｈｌｉｎ的认知信息处理（ＩｎｆｏｒｍａｔｉｏｎＰｒｏｃｅｓｓ
ｉｎｇ）理论作为二语学习策略系统的理论基础。Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ和Ｃｈａｍｏｔ认
为语言习得是一个动态的技能习得过程，语言习得技巧和策略由认知

阶段（ＣｏｇｎｉｔｉｖｅＳｔａｇｅ）到联系阶段（ＡｓｓｏｃｉａｔｉｖｅＳｔａｇｅ），在认知活动中经
过无数次的使用进入自动阶段（ＡｕｔｏｎｏｍｏｕｓＳｔａｇｅ）。即起初的控制性
信息处理方式（ＣｏｎｔｒｏｌｌｅｄＰｒｏｃｅｓｓｉｎｇ）逐渐变成无意识的自动化信息处
理（ＡｕｔｏｎｏｍｏｕｓＰｒｏｃｅｓｓｉｎｇ）。该理论独到之处在于把二语学习策略系
统视为一个在使用中不断发展的由“自为”到“无为”的动态系统。以往

的研究者往往只注重静态地考察学习者对各种学习策略技巧的使用频

率及效果，而没有充分认识到学习者的策略系统本身也是动态发展的。

Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ和 Ｃｈａｍｏｔ的二语学习策略系统包括元认知策略
（ＭｅｔａｃｏｇｎｉｔｉｖｅＳｔｒａｔｅｇｉｅｓ），认知策略（ＣｏｇｎｉｔｉｖｅＳｔｒａｔｅｇｉｅｓ）和社会－情
感策略（Ｓｏｃｉｏ＿ＡｆｆｅｃｔｉｖｅＳｔｒａｔｅｇｉｅｓ）。该系统的核心是认知策略，它负责
在语言习得过程中处理信息，解决认知任务。元认知策略的功能是对

认知活动及行为进行计划、监控和评价，它等于是认知策略的指挥决策

系统，因而它高于认知策略系统。而社会－情感策略则是构成学习者
认知活动顺利成功的外围环境因素及学习者个体情感因素。Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ
和Ｃｈａｍｏｔ的二语学习策略系统做到了内因与外因并重，但又以认知
策略为核心。该理论与Ｏｘｆｏｒｄ的二语学习策略体系相比，更加简洁明
了，内部层次关系清楚。上世纪９０年代后期二语学习策略研究又有了
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新的发展，上文提到的Ｒｕｂｉｎ，Ｏ’Ｍａｌｌｅｙ，Ｃｈａｍｏｔ，Ｏｘｆｏｒｄ和Ｃｏｈｅｎ等
人继续在这一领域研究并丰富完善各自的理论，而且又出现了新的研

究热点，如Ｏｘｆｏｒｄ开始关注不同国家、民族的学习者在策略使用倾向
上受到文化定势的影响。与此同时，许多研究者为了更深入地了解二

语学习策略使用行为，他们把研究方向聚焦在某一特定的语言学习技

能领域的策略研究。另外学习策略研究也有了自己的互联网站。

第二语言学习策略研究经过３０多年的发展，其理论对于我国的二
语或外语教学具有重要的应用价值。也是学习者提高二语学习效率的

重要突破口。当然，在其理论构建方面仍存在一些需要解决的问题。

如要构建一个普遍认同的科学、系统的第二语言学习策略理论体系，就

需要一种较为认同的认知心理学理论或二语习得理论作为其理论基

础；对所有涉及到语言习得的微观策略、技巧描述定义的困难；对于二

语学习策略使用现象的评价在最初的研究成果中存在有简单化的倾

向；策略技巧的使用表现并不等于语言能力，二语学习策略研究成果并

没有为广大学习者提供一种可拿来即用的“超级”学习法等。这些事实

提醒我们必须对语言习得过程的复杂性有充分的认识。

在英语学习中，语法等方面固然重要，但更为复杂的是词语问题。

英语程度的优劣，不仅仅看语法等正确与否，更重要的体现在词语掌握

的多寡，掌握的准确程度以及活用能力的强弱等。所以学习英语应把

大量的时间花在词汇学习方面，而其中常见词的学习更应放在首位。

词汇学习应在语言实践中学，要经过听、说、读、写等各种训练，才能做

到熟能生巧，运用自如。然而在学习过程中，了解一些有关词语的知识

也很有必要。它对我们的英语学习会起一些补充、辅助和促进作用。

本书编写的目的主要不在于理论方面的探讨，不图求全，而是从词语学

习的各个实际问题入手，强调英汉对比，重点放在常用词学习方面。在

介绍语言知识的同时，着重讨论一些语言学习中容易混淆的问题，介绍

一些学习方法和策略，也适当介绍一些现代英语的新动向，并穿插适当

的词语趣闻，希望在解决问题的同时，提高学习英语的兴趣。本书共分

十六章，分别对词形、语音、语义、词性、词缀、同形词、同音词、习语（成

语）、谚语等各种问题进行了讨论。综观全书，该书具有如下特点：

·Ⅳ·



可读性强。作者介绍了一些英语词语方面的知识，适宜于英语爱

好者、英语初学者和同等程度的读者阅读，也适宜于我国大学一、二年

级的学生阅读和参考。该书吸收了近年来语言学和词汇学的研究成

果，将两领域的各个论题作了较全面、系统、客观的概述分析，通俗易

懂，适合阅读者自己阅读和独立思考。本书十六章的内容前后呼应，可

以互为充实，配合使用。这也体现了全书内容的系统性和完整性，使读

者很容易把握本书的全部内容。另外，为了避免抽象的纯文字性的理

论讲解和论述，作者设计了许多内涵丰富、逻辑性和视觉感极强的图式

化分析（ｓｃｈｅｍａｔｉｃａｎａｌｙｓｉｓ），还大量使用了丰富的语言实例来做出形象
生动的演示和说明，理论和实践相结合，对读者深入了解各种研究方法

的原理及其使用具有更强的实践指导意义。这样既有利于读者更透彻

的理解，也增加了内容的可信度、可读性和分析使用的可操作性。

覆盖面广，内容翔实，实用性强，实践性强。书中诸多讨论和举例

有利于夯实论证和操作的客观性，同时又给读者进行跨英汉语对比学

习、研究提供了较为丰富的素材和依据，也避免了例证和说理的片面性

及局限性。作者特别强调理论对实践的指导作用。此论著是作者讲授

“英语词汇学”、“语言学”等课程，并不断积累和探索理论和实践的结

晶。本书的目的就是通过对词汇语义和语用的理解及学习过程进行讨

论来帮助读者把语言学习中模糊的、无意识实施的理论变成明确的、有

意识的、贯彻的和内化的系统。这样既具有语言学上的应用价值和实

践意义，又丰富了词汇学习、词汇语义等的普遍研究。作者注重多渠道

帮助读者形成关于语义和词汇等方面的独立见解。对语义和语用的透

彻理解是语言学习和研究的基础。对语言学习的复杂过程的了解并不

一定能直接导致更加有效的学习和研究，但它能激励人们去进行批判

性的思考，对旧原则提出挑战，力争在此过程中形成新的指导原则。本

书非常实用，能为读者提供尽可能多的背景知识和理论依据。

由于作者水平有限，该书还存在一定的不足之处，疏漏不妥在所难

免，谨请读者批评指正为谢。

李 宗 宏

二〇〇七年一月
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第一章 “输入－输出”策略

“输入”和“输出”是语言学习的两大关键要素，也是讨论语言学习

策略的首要话题，所以本章尝试从分析如何扩大和加强“输入”，促成

“输出”等方面来探索外语学习中一些具体的途径和方法。首先，本章

将简单地回顾和分析Ｋｒａｓｈｅｎ的“输入假设”理论和Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ的语言学
习模式。接着，着重讨论分析在实际的语言学习中“输入”和“输出”的

具体应用，使外语学习者对“输入”、“输出”的作用有一个较全面、较现

实的理解。本章的分析主要集中讨论“输入”、“输出”在真实的外语学

习环境中的应用及其可用性。

一、关于“输入”（Ｉｎｐｕｔ）和“输出”（Ｏｕｔｐｕｔ）

语言的输入和输出是外语学习中值得倡导和高度重视的一个问

题。在现实生活中，听与说，读与写（理解与复用，输入与输出）是密不

可分，相互依存，相互促进的，因而我们很少考虑何者更为重要。其实，

外语学习的目的就是要培养学习者创造性的、有目的的外语输出能力。

为此目的，学习者首先应该对所学语言有一个足够的输入，大量地接触

目标语言，广泛地阅读语言材料，充分地听到真实的交际语言，通过听

觉或视觉感知语言材料，通过听读理解语言信息。耳濡目染，学习者就

会不知不觉地将所听到和看到的大量的语言信息贮入大脑。在新的输

出环境中，贮入的语言材料再经他们大脑的处理加工，重新组织，就可

以输出，用来表达他们的思想感情。俗话说，巧妇难为无米之炊。如果

没有语言的输入，那么语言的输出就会成为无源之水、无本之木，交际

活动就无从谈起。如果语言输入不充足，语言输出也会出现贫乏，使言

语的交际活动难以顺利进行，当然还是达不到我们的语言学习目的。

此外，如果输入的方法不当，或者只是采用一种输入方式，那同样会给

输出带来不利，最终影响输出能力的培养。总之，对于缺乏自然环境的
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第二语言或外语学习来说，必须把语言输入当作培养学习者的交际能

力的头等大事来抓，因为足够的语言输入和掌握正确的输入方法乃是

培养学习者熟练进行语言输出的必要条件。

１Ｋｒａｓｈｅｎ的输入假设理论（ｔｈｅＩｎｐｕｔＨｙｐｏｔｈｅｓｉｓ）
输入假设是２０世纪８０年代早期Ｋｒａｓｈｅｎ第二语言习得五大理论

的内容之一，并占有重要位置。“习得－学得差异可能是最基本的假
设”（１９８２：１０），而“输入假设试图回答可能是最重要的问题”，“输入假
设与习得相关，与学得无关”（１９８２：２０－２２）。Ｋｒａｓｈｅｎ在 ＴｈｅＩｎｐｕｔ
Ｈｙｐｏｔｈｅｓｉｓ：ＩｓｓｕｅｓａｎｄＩｍｐｌｉｃａｔｉｏｎｓ一书中全面地论述了“输入语”的
重要性。为什么“输入语”如此重要呢？Ｋｒａｓｈｅｎ说，因为它回答了语
言学习中的一个关键问题，怎样才能习得一种语言，特别是第二语言或

外语。“输入语”假设理论与过去的外语教学法的理论大相径庭。以前

的结构主义语言学家提倡先学句子结构，然后再在此基础上去进行交

际。他们认为这样可以培养学生熟练运用外语的能力。而Ｋｒａｓｈｅｎ的
“输入语”假设却反其道而行之，即：学生首先应接触大量易懂的实际语

言（输入语），然后通过具体的交际情景和上下文理解其意思。这样，寓

于交际语言中的句子结构就自然学会了，语言的交际功能也会自然实

现。他认为这是第二语言与外语习得的唯一途径。ＲｏｄＥｌｌｉｓ（１９８２）把

Ｋｒａｓｈｅｎ的理论与交际教学法联系起来，认为Ｋｒａｓｈｅｎ的理论在很多方
面和交际教学法原则是一致的。

Ｋｒａｓｈｅｎ认为，外语习得只有通过理解信息才能完成。“输入语”
假设中，Ｋｒａｓｈｅｎ一再强调的ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｂｌｅｉｎｐｕｔ是指稍微高出学生
现有水平的大量反复出现的输入语。输入假设认为：（１）从ｉ阶段（学
习者现阶段的语言能力）进到ｉ＋１阶段的必要条件是学习者能理解含
有ｉ＋１阶段的输入。此处的理解是指学习者集中输入的意义而不是
语言形式；（２）通过理解含有略高于现阶段语言能力的语言（ｉ＋１），就
可习得新的语言结构；（３）当交际成功时，即输入可理解时，ｉ＋１就会自
动进入现阶段的语言能力；（４）当习得者通过理解性输入达到一定语言
能力时，话语能力自然产生，但它不能直接教会。输入语假设还提出了

理想输入的条件：（１）输入是可理解的（ｃｏｍｐｒｅｈｅｎｓｉｂｌｅｉｎｐｕｔ）；（２）输入
·２·
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是有趣或相关的；（３）输入不按语法顺序进行；（４）输入必须有足够的数
量。由此可见，运用第二语言或外语的熟练程度不是通过学习语言规

则来达到的，而是靠在具有大量的、合适的输入语的环境中逐渐形成

的。语言输入是学习者接触语言的直接来源，能否因人施教，因材施

教，使学习内容简单明了，通俗易懂，关键在于语言的输入是否满足上

述条件中的前两个。语言输入因未能遵循上述规律会导致低效或无效

的语言学习。语言输入超出学习者现有水平，缺乏趣味性或相关性时，

他们就难以理解所输入的材料。

因此，Ｋｒａｓｈｅｎ认为，对于初学第二语言或外语的人来说，一开始
就置身于本族语者之中，听他们正常语速的谈话，尽管输入语多，但不

能理解其意思，很容易失去信心，产生恐惧心理，这并不利于他们习得

这种语言。这也就是说，课堂教学对初学第二语言的人来说是很重要

的。联系到我国的外语教学情况，Ｋｒａｓｈｅｎ所强调的“输入语”等学好
外语的重要因素正是我国外语学习者的弱点所在。在我们的中学外语

教学和公共外语教学中，强调语法规则而忽视提供高质量的、足够的、

可理解的“输入语”的情况还十分普遍。不少人误以为“语法规则＋词
汇＝语言掌握”，把许多宝贵的课堂教学时间花在无休止的语法分析上
面。学生也以为读破一本语法书就可以学会外语。即使在专业外语教

学中也往往把过多的时间和精力花在讲解语法规则和词汇用法上，花

在分析课文的细枝末节上，以为只有教师讲了的学生才会，殊不知掌握

外语必须依靠学习者自己的努力，依靠学习者大量接触实际的语言材

料。所以，借鉴Ｋｒａｓｈｅｎ的这一理论来指导我们的外语学习必将收到
很好的效果。

２Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ的语言学习模式

Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ区分了两种语言知识———显性语言知识（ｅｘｐｌｉｃｉｔｌｉｎｇｕｉｓ
ｔｉｃｋｎｏｗｌｅｄｇｅ）和隐性语言知识（ｉｍｐｌｉｃｉｔｌｉｎｇｕｉｓｔｉｃｋｎｏｗｌｅｄｇｅ）。这两种
语言知识内容相同，都指学习者具备的所有目标语（ｔａｒｇｅｔｌａｎｇｕａｇｅ）的
语言知识，包括语音、语法和词汇等方面的知识。所不同的是它们的存

在方式，显性语言知识存在于学习者的意识层中，学习者可以将这些知

识清晰地表达出来。但是，显性语言知识并不能改进使用语言的流利
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程度（ＫｒａｓｈｅｎａｎｄＴｅｒｒｅｌｌ１９８３）。而隐性语言知识存在于学习者的潜
意识层（ｓｕｂｃｏｎｓｃｉｏｕｓ）中，是那些内化了的语言知识（ｉｎｔｅｒｎａｌｉｚｅｄｌｉｎ
ｇｕｉｓｔｉｃｋｎｏｗｌｅｄｇｅ，即 Ｋｒａｓｈｅｎ所说的ａｃｑｕｉｒｅｄｋｎｏｗｌｅｄｇｅ）。学习者不
一定能够清晰表达，但潜意识层中的隐性语言知识能使他不假思索流

利地使用语言，隐性语言即我们常说的语感（ｉｎｔｕｉｔｉｏｎ）。由此可见，熟
练地理解目标语或用目标语表述思想必须具备隐性语言知识。隐性语

言知识越多，熟练使用目标语的程度就越高，课堂内外语的学习开始总

是显性语言知识，但通过各种操练能够使其转化为隐性的语言知识，传

统语言学习中背诵正是由于加强了知识的巩固而能够将原本是显性的

语言知识转化为隐性的语言知识。积累得多了，词汇、语法内化，语音

与意义之间也建立了联系，交际能力自然会发展。

所以，我们的外语学习需要从语言习得和“输入语假设”的角度重

新评价和改革我们以往的某些做法，应通过各种途径大量增加生动有

趣的语言素材，使外语学习者“沉浸”在实际语言的海洋之中，把教者和

学习者从枯燥无味的语法规则和繁琐的分析讲解中解放出来。自然，

这需要各方面的配合，需要重新训练和培养教师，要有合适的教材，需

要研究切实可行的教法等等。可喜的是，这正是当前我国外语教学发

展的主要趋向。

二、“语言输入”的分类

１视听输入和精泛输入
语言输入的分类按照输入的不同途径和输入的处理方式，一般可

分为如下两种：

（１）视听输入，即听觉和视觉输入。听觉输入即听音，包括听别人
讲述和操目标语言国家人的讲话以及录音和外语广播节目等。视觉输

入包括让学习者大量接触文字材料，广泛阅读以及副语言（ｐａｒａｌａｎ
ｇｕａｇｅ），即我们常说的体态语言（ｂｏｄｙｌａｎｇｕａｇｅ）的输入。还可视听并
举，同步进行，让学习者既能看到有情景色彩的画面，又能听到对此画

面所作的语言说明，如电影、电视等。这种输入的效果最好，应该积极

设法多进行这方面的输入。
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（２）精泛输入，即精听、精读；泛听、泛读输入。精输入指学习者将
所读、所听语言材料彻底理解、完全掌握而进行的听、读活动。而泛输

入则一般指学习者自己独立进行的大量的广泛的听、读活动。这是巩

固和提高学习者听说能力和阅读能力的主要途径。这种精泛输入跟

Ｋｒａｓｈｅｎ的输入语假设也是相吻合的。

２“精调输入”和“粗调输入”

Ｋｒａｓｈｅｎ的“语言输入假设”认为，语言学习中应有两种输入，“精
调输入”（ｆｉｎｅｌｙ＿ｔｕｎｅｄｉｎｐｕｔ）和“粗调输入”（ｒｏｕｇｈｌｙ＿ｔｕｎｅｄｉｎｐｕｔ）。前者
指的是对语言做过调整之后的输入材料，而后者指的是未进行任何调

整的语言输入。Ｋｒａｓｈｅｎ认为，外语学习没有必要费力费神地去为学
习者准备“精调输入”，而应采用“撒网”（ｃａｓｔｉｎｇａｎｅｔ）的方法，大剂量
地为学习者提供“粗调输入”。由学习者根据自己的语言水平（ｉ）挑选
新的语言知识（ｉ＋１）。Ｋｒａｓｈｅｎ的这种假设，从认知心理学和学习原理
的角度考虑，有一定的合理性。但是，这一假设又有很大的局限性。首

先，这一假设无法揭示出语言输入是如何内化为学习者的内在语言知

识的，即Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ所说的“隐性语言知识”；其次，这一理论对于实际操
作几乎没什么指导意义，等于是在说，要把学习者统统放在目标语社会

中，外语习得才有可能。事实上，即使我们完全按照Ｋｒａｓｈｅｎ的假设去
做，将学习者放入目标语社会中，当学习者具有足够的“粗调输入”时，

仍然有无数失败的例子。在旅居海外的华侨中，有多少人的外语习得

算得上是成功的？同样，香港、新加坡等地的语言输入状况已接近理想

状态，但仍然有相当数量的人并没有获得目标语能力，很多人所讲的语

言，充其量只能称作“混合式英语”（ＰｉｄｇｉｎＥｎｇｌｉｓｈ）。

三、加大“输入”，促成“输出”

从输入到输出，没有直通道，其间应有一个实践操练的过程，学习

者才能将输入的语言材料内化为自己的言语。语言不同于数学、物理、

化学等。在语言学习中，记忆是根本，试想学习完全不同的一门外国语

如何能避开记忆？尤其是在学习初期，词汇要记，读音要记，组词顺序

要记，惯用法要记，特殊句子结构要记，只有记得多了，才能逐渐摸索出
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规律来，记得也才能越来越快，达到能够自由运用的程度。英语同属于

语言教学，有着和我国语文学习相同的规律。中国有着悠久而成功的

语文教育史。传统的语文教育强调的中心可以用四个字概括———博闻

强记。博闻即大量的阅读，强记即大量记忆。观其本质可以看出它强

调的是大量输入，记忆是投入了更多注意力的输入，因而中国有诸多的

古训如“文选烂，秀才半”、“熟读唐诗三百首，不会作诗也会吟”、“读书

破万卷，下笔如有神”、“书读百遍，其义自见”等。而且中国语文教学历

来就重视通过背诵进行输入，达到输出的目的，认为背诵是加强记忆的

有效手段，从当年私塾教育到如今的小学和中学，乃至大学无不把背诵

这种输入方式放在重要的位置。受我国语文教学传统的影响，我国的

外语教学传统也是重视大量的输入。付克曾对我国过去的中学及大学

的英语教学作过细致描述。总的来说有以下几个特点：（１）实践时间
长；（２）阅读量大；（３）练习着重实际能力培养。
可见，无论是中国传统的语文教学还是外语教学，都把输入放在首

位，用通俗的话说就是多读多背，多读是多背的前提；多背是促进所读

语言内化（ｉｎｔｅｒｎａｌｉｚｅ）的输入活动，效果如何呢？据有关人士回忆，有
些中学的毕业生能够达到相当熟练地运用英语的程度（付克１９８６：

５８）。王大伟也论证了输入的第一性，指出“输入本身（没有复用操练）
便可发展语言能力，而复用操练本身不能发展新的语言能力”（王大伟

１９９７：４４）。
从学习的规律来看，输入是第一性的，是输出的基础。既然输入第

一性，输出第二性，那么外语学习应更加着重输入，而事实上理论界往

往对输出有所偏重。显然，近二三十年的英语教学对输入的重视远远

不够。一方面，中学生几乎没有时间大量阅读，时间大多花在做多项选

择题上面；另一方面，多项选择题的测试方法使得学生偏离了正确学习

英语的方向，将大量精力用在了对语法的细致研究和词汇的辨析上，而

没有将语法看作是帮助语言理解的工具。词汇的辨析也没有上升到正

确的高度，只是停留在做题的水平上。因而，现在的学生很少有语言材

料的积累，以至不得不用汉语的思维、英语的词汇依靠语法编造句子，

这既造成汉语式英语的出现，又由于脑中翻译的过程降低了表达速度。
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而且，由于考试中没有考查背诵输入的试题，学生中有轻视背诵输入之

风。另外，对“死记硬背”的批判也使正常的背诵输入受到了牵连，使背

诵输入之风渐衰。但是，背诵输入的意义仍在，它能有效提高语言能

力。这也可以用前面提到的Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ的语言学习模式和 Ｋｒａｓｈｅｎ的
“输入语”假设进行解释。

四、捕捉“语言输入”机会，提高“语言吸收”（Ｉｎｔａｋｅ）效率，
以促成“语言输出”

正如Ｋｒａｓｈｅｎ和Ｂｉａｌｙｓｔｏｋ所论述的那样，学习者（尤其是初级阶
段）是不会自动将语言输入立刻转化为语言吸收的。高效的语言输入

不仅要依靠所采用的语言材料，更重要的还是学习者必须善于捕捉语

言输入和输出的机会。中国传统语言教学非常重视输入和牢固准确的

记忆，应该说这是相当成功的。我们应当借鉴优秀的传统经验，让其服

务于我们的语言学习实践。鉴于此，本文拟提出几种旨在输入的、有助

于提高知识内化的学习策略，以求学习者能够综合利用，加速掌握目标

语，成功地输出目标语。

１勤读辞典，加大词汇“输入”、“输出”
对于学习英语的中国学生来说，有限的词汇是阅读的“瓶颈”（Ｓｏｎｇ

１９９８：２０），它直接影响着阅读的速度和理解程度。而作为最主要的输
入途径的阅读是听力理解和说写的基础。扩大词汇量的途径之一就是

读辞典直接记忆单词。这是一种非自然的输入方式（王大伟１９９８：４３
－４８）。由于辞典中含有大量的有上下文的例句，且有对词性、词的用
法类型、正式程度、语音、同义词、反义词等的说明，因而能够帮助学生

深入了解词的真正含义及使用场合。这是一种迅速有效的扩大词汇量

的可行方法。葛传规木、钱钟书先生都曾得益于直接学习辞典。

另外，不可忽视常见的、自认为认识的词汇。这些词意义繁多，又

有数量庞大的惯用法。它们构成了日常会话的百分之八九十。如：

ｒａｉｎｃａｔｓａｎｄｄｏｇｓ；ｂｅｔｗｅｅｎｙｏｕａｎｄｍｅ（保密）；ｂｅｓｉｄｅｏｎｅｓｅｌｆ（大怒）；

ｂｌｕｅｂｌｏｏｄ／ｂｅｂｏｒｎｗｉｔｈａｓｉｌｖｅｒｓｐｏｏｎｉｎｏｎｅ’ｓｍｏｕｔｈ（出身高贵）等等。

·７·

第一章 “输入－


输出”策略



２分析词缀，加大词汇学习的“输入”、“输出”
词缀法（ａｆｆｉｘａｔｉｏｎ）是非常有用和有效的扩大词汇“输入”、“输出”

方法。许多英语单词的前面或后面添上不同的“附件”，就构成了新词。

有时一个词可以引出好几个、甚至更多具有共同词根、带有不同词缀的

表示某些特定的词性和词义的词，就好像同属于一个家族的许多后裔

一样。同根词的现象在英语中相当普遍，例如：ａｂｌｅ带上不同的词缀，
就可派生出ｕｎａｂｌｅ，ｅｎａｂｌｅ，ｄｉｓａｂｌｅ，ａｂｉｌｉｔｙ，ｄｉｓａｂｉｌｉｔｙ等词；有的词有
两种不同的词义，按不同的词义，就有两套派生词，例如：ｌｉｋｅ有同根的

ｄｉｓｌｉｋｅ，ｕｎｌｉｋｅ，ａｌｉｋｅ和ｌｉｋｅｌｙ等同根词。所以掌握一些常用词缀，可以
根据构词的规律，分辨一些容易混淆的词，触类旁通，扩大词汇量，有助

于活学和活记词汇。有时借助词缀的帮助，可以减少死记硬背，所以是

值得一提的一种科学的方法。

然而事物往往有利也有弊。词缀带来的同根词，既然属于同一个

“家族”，与其它词相比时，自然看得出特征，例如：ｉｌｌｎｅｓｓ和ｂｉｔｔｅｒｎｅｓｓ
都是名词，而且ｉｌｌｎｅｓｓ必出自ｉｌｌ，ｂｉｔｔｅｒｎｅｓｓ必出自ｂｉｔｔｅｒ。但是同一单
词所派生出的同根词之间却很容易混淆，例如：ｐｌｅａｓｅｄ（感到高兴的）、

ｐｌｅａｓａｎｔ（令人高兴的）、ｐｌｅａｓｕｒｅ（喜悦）三词都从ｐｌｅａｓｅ（使⋯⋯高兴）派
生而来；ｔｅｒｒｉｂｌｅ（可怕的）、ｔｅｒｒｉｂｌｙ（可怕地）、ｔｅｒｒｉｆｙ（使恐怖）、ｔｅｒｒｉｆｉｅｄ
（感到害怕的）、ｔｅｒｒｏｒ（恐惧）都是同根词。正是因为它们彼此相似，所
以特别容易混淆，就像把一个家庭里的弟弟误认为哥哥那样不足为奇。

因而了解同根词之间的区别，是学习词缀时必须重视的问题，切不可只

看到词缀带来的方便，而忽视了同根词带来的麻烦。

特别应该注意的是：词缀能够帮助我们巩固旧词，还能在阅读中帮

助识别一些新词，但却不能根据构词法来“如法炮制”，自造新词。例

如：我们不能说ｕｎｄｉｆｆｉｃｕｌｔ来表示“不困难的”，也不说ｕｎｓｉｃｋ来表示
“无病的”。我们只能遵循英美人的习惯，“人云亦云”而已。

另外，添加了词缀以后派生出来的新词义，有时颇为特别，不像我

们想象中的那么简单。如：ｄｉｆｆｅｒｅｎｔ－ｉｎｄｉｆｆｅｒｅｎｔ，ｖａｌｕａｂｌｅ－ｉｎｖａｌｕａｂｌｅ，

ｐｒｉｃｅ－ｐｒｉｃｅｌｅｓｓ，ｅａｓｙ－ｕｎｅａｓｙ（不安的），ｓｈａｍｅｆｕｌ（可耻的）－ｓｈａｍｅｌｅｓｓ
（无耻的，不要脸的），ｂｅｎｄ－ｕｎｂｅｎｄｉｎｇ（不屈不挠的；不一本正经的）
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（两个意思似相矛盾），ｓａｔｉｓｆｉｅｄ（感到满足的）－ｕｎｓａｔｉｓｆｉｅｄ（未得到满足
的）－ｄｉｓｓａｔｉｓｆｉｅｄ（对⋯⋯感到不满）。
学点构词法，对学习英语颇有裨益；但绝不能过分地夸大构词法的

作用，把它说成是唯一的活的记忆妙法，似乎能以此代替艰苦的积累工

作。而且，不要忘记构词法在带来好处的同时，也带来了不利。恰如其

分地对待构词法，正视和克服构词法带来的麻烦，才是正确的态度。而

且，直接学习词汇的意义不在于要学会复用词汇，而在于迅速扩大词汇

量，从而提高理解力，增加阅读量，即加大输入。因而，学习者决不可苛

求自己从这一活动中获得词汇复用能力，而应牢记大量阅读是提高复

用能力的关键。

３注重读听“输入”，借助上下文获取词汇意义，准确“输出”
相对直接识记单词的非自然输入而言，广泛阅读和勤听是自然输

入。二者之中，读尤为重要。原因主要有二：（１）一旦语音和文字在大
脑中建立了联系之后，听力理解的好坏便取决于阅读能力的高低，可供

阅读的材料浩瀚无比，含有大量的词汇，可以扩大学习者的词汇量，词

汇量的扩大是顺利听的基础。（２）中国英语学习者听自然真实、题材多
样的英语的机会有限，获得语言输入的主要途径是阅读。阅读的重要

性是显而易见的。

阅读既是目的也是途径。作为语言的四种技能之一，它是目的；作

为输入的一种，它是提高其他技能的途径。阅读和直接识记单词是相

辅相成的。直接识记单词的目的是提高阅读能力，而阅读能巩固非自

然输入获得的词汇，提高复用词汇的能力。说写也会自然提高。所以

我们常说：“Ｌｅａｒｎｉｎｇｔｈｒｏｕｇｈｒｅａｄｉｎｇ．”同时，在广泛读听的基础上，通
过上下文便可准确获取词汇含义，如：Ｓｈｅｗａｓｈａｕｇｈｔｙ．这句话中的

ｈａｕｇｈｔｙ一词在词典中有ｐｒｏｕｄ，ｂｅａｕｔｉｆｕｌ，ｓｉｃｋ和ｓｔｕｐｉｄ等意思，我们无
法确定这句话究竟是什么意思。而下一句Ｓｈｅｈａｄａｈａｕｇｈｔｙｍａｎｎｅｒ
则提供了一点信息，即ｈａｕｇｈｔｙ一词可能指她的个人举止，紧接着一句

Ｈｅｒｈａｕｇｈｔｙｍａｎｎｅｒｉｒｒｉｔａｔｅｄｐｅｏｐｌｅ．我们便知ｈａｕｇｈｔｙｍａｎｎｅｒ是一种
不为人所欣赏的举止。最后一句 Ｈｅｒｈａｕｇｈｔｙｍａｎｎｅｒｏｆｃｏｎｔｉｎｕａｌｌｙ
ｔａｌｋｉｎｇａｂｏｕｔｈｅｒｓｅｌｆａｎｄｈｅｒａｃｃｏｍｐｌｉｓｈｍｅｎｔｓｉｒｒｉｔａｔｅｄｅｖｅｎｈｅｒｆｒｉｅｎｄｓ．
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我们最终便理解ｈａｕｇｈｔｙ一词就是ｐｒｏｕｄ或ｂｏａｓｔｆｕｌ之义。

４善于模仿，促成“语言输出”
模仿习惯在语言学习中是非常重要的。儿童学习母语主要就是靠

模仿。对于外语学习者来说同样如此。模仿主要包括对语音、语调以

及说话神态的模仿以及对文章的模仿。既然是学习他国的语言，就要

在发音和腔调上尽量向他国人靠近，才更有益于口头的交际。对于写

作来说，模仿也是必不可少的。小学生写作文也是从模仿开始，何况学

习一门从思维方式到行文方式都不相同的外国语。

很多学习者不喜欢、不善于模仿，甚至错误地认为模仿是一种剽窃

行为，因而总是不愿或者有意回避使用能够确切表达思想的书中的原

句，以至于汉语式英文痕迹明显，句子生硬，不贴切。其实这是完全没

有必要的。我们要表达的意思别人都曾经表达过，我们就是要学习他

们的语言表达方式，从而顺利达到语言输出的目的。例如：有人曾模仿

林肯总统葛兹堡讲话的最后一句．．．ｏｕｒｇｏｖｅｒｎｍｅｎｔｏｆｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｂｙ
ｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｆｏｒｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｓｈａｌｌｎｏｔｐｅｒｉｓｈｆｒｏｍｔｈｅｅａｒｔｈ。他借用ｏｆ
ｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｂｙｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｆｏｒｔｈｅｐｅｏｐｌｅ说当今美国政府是ｏｆｆｔｈｅｐｅｏ
ｐｌｅ，ｂｕｙｔｈｅｐｅｏｐｌｅ，ｆｏｏｌｔｈｅｐｅｏｐｌｅ；莎士比亚的悲剧《哈姆雷特》中，哈
姆雷特的独白Ｔｏｂｅｏｒｎｏｔｔｏｂｅ－ｔｈａｔｉｓａｑｕｅｓｔｉｏｎ．曾被模仿为Ｔｏｌｉｅ
ｏｒｎｏｔｔｏｌｉｅ－ｄｏｃｔｏｒｓ’ｄｉｌｅｍｍａ。又如Ａｃｔｉｏｎｓｓｐｅａｋｌｏｕｄｅｒｔｈａｎｗｏｒｄｓ．
可仿写成 Ｈｉｓｔｏｒｙｓｐｅａｋｓｌｏｕｄｅｒｔｈａｎｗｏｒｄｓ或 Ｆａｃｔｓｓｐｅａｋｌｏｕｄｅｒｔｈａｎ
ｗｏｒｄｓ等。

５克服“心理障碍”（ＡｆｆｅｃｔｉｖｅＦｉｌｔｅｒ），促成“语言输出”

Ｋｒａｓｈｅｎ的“心理障碍假设”（ａｆｆｅｃｔｉｖｅｆｉｌｔｅｒｈｙｐｏｔｈｅｓｉｓ）认为，有了
大量的适合的输入语并不等于语言学习者就可以学好目标语，学习者

还必须消除心理障碍，才能进行有效自如的目标语输出。喜欢讲给别

人听的人往往读书时比较仔细，会格外注意所读内容的结构安排和表

达方式，因而较常人口头表达的能力强。这就如同教师备课和学生听

课之间的差别。这是因为有表达愿望的人在读书时要比没有表达愿望

的人用得心多的缘故。所以，这一活动有益于学习者有意识去发现表

达思想的语言形式。
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